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文化庁　「地域日本語教育の総合的な体制づくり推進事業」活用  
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文化庁　 「地域日本語教育の総合的な体制づくり推進事業」 活用

となりで　にほんごとなりで　にほんご
　to 　na　  ri　  de　　     ni　  ho　  n　  go　　to 　na　  ri　  de　　     ni　  ho　  n　  go　

● クメール語 / ភាសាខ្មែ�ែរ

● インドネシア語 / Bahasa Indonesia

● ミャンマー語 / မြ�န််�ာ

● ネパール語 / नेपाली
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     Buku ini adalah buku pelajaran dialog berbasis topik yang mempertemukan orang-orang yang hidup 
dalam komunitas daerah yang sama dan untuk “menghubungkan” terlepas dari perbedaan jenis kelamin, 
bahasa, dan latar belakang budaya.  
     Ada satu aturan dalam buku ini. Yaitu mengungkapkan “cerita yang sebenarnya”. Untuk terhubung 
dengan orang-orang, masyarakat, komunikasi yang nyata adalah penting. Di dalam buku ini silakan Anda 
menceritakan hal-hal yang benar-benar Anda sukai, hal-hal yang benar-benar Anda alami. Anda jadi ingin 
menyampaikan kepada lawan bicara karena itu adalah “cerita yang sebenarnya”. Anda akan merasa senang 
jika tersampaikan kepada lawan bicara karena itu adalah “cerita yang sebenarnya”. Lawan bicara menjadi 
ingin mendengarkan karena itu adalah “cerita yang sebenarnya”. Pada saat berkomunikasi, kedua belah 
pihak menjadi senang dan menunggu cerita seperti apa yang akan muncul karena itu adalah “cerita yang 
sebenarnya”. Kedua belah pihak akan saling mengenal dan dapat “terhubung” karena itu adalah “cerita yang 
sebenarnya”.  
     Kami berharap, dengan buku ini Anda dapat terhubung dengan seseorang dan masyarakat.  
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[စကားလံုး]များတွင ် လူသားများအား ဆက်�ယွ်ေပး�ပီး လူသားများ�ငှ့ ် လူအ့ဖွဲ�အစည်းကို ဆက်�ယွ်ေပးေသာ 

အားလည်း�ှိပါသည်။ က��်ပ်ုတိုသ့ည် [စကားလံုး] များကို အသံုးြပု�ပီး �စ်ှသက်ေသာအရာများ �ငှ့ ်

ေနစ့ဥ်ေနထိုငစ်ားေသာက်မ�ဘဝတွင ် �ကံုေတွ� ခဲ့ရေသာ အရာများ၊ ေတွးေခါ် ပုံ�ငှ့ ် တနဖိ်ုးထားမ�များ ကို 

ပတ်ဝနး်ကျင�်ှိသူများ�ငှ့ ် ဖလှယ်မ�ေဝ�ိငုပ်ါသည်။ ထိကုဲသ့ို ့ ြပုလုပ်ြခငး်ြဖင့ ် က��်ပ်ုတိုသ့ည် ယခအုထ ိ မသခိဲ့ေသးေသာ 

ပုဂ�ိုလ်တစ်ဦးဦး�ငှ့ ် [ဆက်�ယွ်ချိတ်ဆက်] ြဖစ်�ိငုပ်ါသည်။ တစ်ဦးတစ်ေယာက်�ငှ့ ် ဆက်�ယွ်ချိတ်ဆက်ြခငး်အားြဖင့ ်

မိမိပုံစံအတိုငး် ေနထိငု�်ိငုေ်သာေနရာအား �ှာေဖွ�ပီး လူအ့ဖွဲ�အစည်း�ငှ့ ်[ဆက်�ယွ်ချိတ်ဆက်] �ိငုပ်ါသည်။ 

 

ဤစာအုပ်သည် ေဒသတူလူအ့ဖွဲ�အစည်းတွင ် ကျငလ်ည်ကျက်စားလ�က်�ှိ�ကေသာသူများက စုစည်း�ပီး ကျား၊မ �ငှ့ ်

ဘာသာစကား၊ ယဥ်ေကျးမ�ေနာက်ခံ စသည်တို၏့ မတူကွဲြပားမ�များကို ေကျာ်လွန၍် [ဆက်�ယွ်ချိတ်ဆက်] ြဖစ်ရနအ်တွက် 

ေခါငး်စဥ်အလိုက် အြပနအ်လှနစ်ကားေြပာဆိုြခငး်ပုံစံ သငေ်ထာက်ကူပစ�ည်းြဖစ်သည်။ 

ဤစာအုပ်၏ စည်းမျဥ်းမှာတစ်ခုသာြဖစ်သည်။ ၄ငး်မှာ [ြဖစ်ရပ်မှနအ်ေ�ကာငး်အရာ]ကိုသာ ေြပာဆိုြခငး် ြဖစ်သည်။ 

လူသားအချငး်ချငး်ချိတ်ဆက်မိ�ပီး လူအ့ဖွဲ�အစည်း�ငှ့ ် ချိတ်ဆက်ရနအ်တွက်မှာ အစစ်အမှန ် ဆက်သွယ်ေရးက 
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အေရးပါဆံုးြဖစ်သည်။ ဤစာအုပ်တွင ် သငက် အမှနတ်ကယ်�စ်ှသက်ေသာအရာ၊ သငက် 

အမှနတ်ကယ်�ကံုေတွ�ရေသာအရာကို ေြပာဆိုပါ။ [ြဖစ်ရပ်မှနအ်ေ�ကာငး်] ြဖစ်သည့်အတွက် တစ်ဖက်သားထသံို ့ လည်း 

ေြပာြပချငလ်ာသည်။ [ြဖစ်ရပ်မှနအ်ေ�ကာငး်] ြဖစ်သည့်အတွက် တစ်ဖက်သားကလည်းနားလည်ပါက 

ေပျာ်ရ�ငခ်ျမ်းေြမ့�ိငုသ်ည်။ [ြဖစ်ရနမှ်နအ်ေ�ကာငး်] ြဖစ်သည့်အတွက် တစ်ဖက်သားလည်း နားေထာငလ်ိုစိတ် ြဖစ်ေပါ်သည်။ 

[ြဖစ်ရပ်မှနအ်ေ�ကာငး်] ြဖစ်သည့်အတွက် အြပနြ်ပနအ်လှနလ်ှနေ်ြပာဆို�ကသည့်အခါတွင ်

မည်သိုေ့သာအေ�ကာငး်အရာများထကွ်လာမည်ကို အြပနအ်လှနစိ်တ်လ�ပ်�ှား�ကရသည်။ [ြဖစ်ရပ်မှနအ်ေ�ကာငး်] 

ြဖစ်သည့်အတွက် အချငး်ချငး်အေ�ကာငး်ကိုအြပနြ်ပနအ်လှနလ်ှနသ်�ိှိရ�ပီး [ဆက်�ယွ်ချိတ်ဆက်] လာ�ိငုမ်ည်။ 

ဤစာအုပ်က သင�်ငှ့ ် တစ်စုံတစ်ေယာက်ကို ချိတ်ဆက်ေပး�ပီး သင�်ငှ့ ် လူအ့ဖွဲ�အစည်းတို ့ ချိတ်ဆက်ေပးမည့် 

အေ�ကာငး်ရငး်ြဖစ်လာ�ိငုေ်စရန ်ေမ�ာ်လင့ပ်ါသည်။ 

၂၀၂၁ခု�စ်ှ ေမလ 

စာေရးသူကိုယ်စား ဆတိုး တိုမုိတဲ�ု 

प�रचय  
भाषामा मा�नसलाई एकअकार्सँग जोड्ने शिक्त हुन्छ, समाज र मा�नसलाई जोड्ने शिक्त प�न हुन्छ । हामील े

मनपन� कुराहरू, हामील ेहाम्रो दै�नक जीवनमा अनुभव गन� कुराहरू, �वचारहरू र मूल्यहरू हाम्रा वरपरका 
मा�नसहरूसँग आदान प्रदान गनर् "शब्दहरू" प्रयोग गनर् सक्छ�। यसो गदार्, हामील ेप�हले न�चनेको व्यिक्तसँग " 
�चनाजान" गनर् सक्छ�। अरूसँग �चनाजान गरेर, तपा� आफ�  हुन सक्ने ठाउँ पाउन सक्नुहुन्छ र समाजसँग जो�डन 
सक्नुहुन्छ। 
यो पुस्तक एउटै समुदायमा बसोबास गन� मा�नसहरूलाई �लङ्ग, भाषा, र सांस्कृ�तक पषृ्ठभू�मको �भन्नताहरू भन्दा 

बा�हर रहेर एक अकार् सँग नजीक "�चनाजान" गनर्को ला�ग एक साम�यक अन्तर�क्रयात्मक सामग्री हो। 
  यो पुस्तकमा एउटा �नयम छ। त्यो "वास्त�वक कुरा" बताउने बारेमा हो। मा�नस र समाजसँग जो�डनको ला�ग 
वास्त�वक सञ्चार मह�वपूणर् छ। यस पुस्तकमा, तपा�लाई साँच्चै मनपन� कुरा, र तपा�ले वास्तवमा अनुभव गरेका 
कुराहरु बताउनुहोस।् कसैलाई सुनाउन चाहनुहुन्छ �कनभने यो तपा�को "सत्य कुरा" हो। यो एक "सत्य कुरा" हो, 
त्यसैल ेअरूलाई सुनाउँदा तपा� खुशी हुनुहुनेछ। यो " सत्य कुरा" भएकोले अक� व्यिक्तले सुन्न चाहन्छ। यो "सत्य 
कुरा" हो, त्यसैल ेअन्तर�क्रया गदार् कस्तो प्रकारको कुरा �नस्कन्छ भनेर सुन्न दवु ैजनालाई उत्सा�हत बनाउँछ।  यो 
"सत्य कुरा" भएकोले हामी एक अकार्सँग जो�डन/ नजीक हुन सक्छ�। 
  यो पुस्तकले तपा�लाई कसैसँग �चनाउने/जोड्ने छ र साथसाथै समाजसँग जोड्ने अवसरको रूपमा काम गन�छ 
भन्ने आशा गदर्छ�। 
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